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COLORI | COLORS | COLORIS | FARBEN | COLORES | KLEUREN

Struttura | Structure | Structure | Struktur | Estructura | Structuur cIn|A IDIDIEE
Morkisenschutzdach | Tejadilo e proteccion | Beschemmdak B[ [5][s]
Gronda | Gutter | Gouttiére | Regenrinne | Canalén | Afvoergoot A v HREE
Guide | Runners | Glissieres | Schienen | Guias | Geleiders B [B][G] ]
Tubi | Tubes | Tubes | Rohre | Tubos | Buizen [1][B][G]

GUIDE | RUNNERS DIMENSIONI MASSIME | MAXIMUM DIMENSIONS S~ M )
GLISSIERES | SCHIENEN DIMENSIONS MAX. | MAX. ABMESSUNGEN @ & ‘@é !
GUIAS | GELEIDERS DIMENSIONES MAXIMAS | MAX. AFMETINGEN
(<> X A cm) class EN 13561
2 400 x 400 Opt 4
f 3 800 x 400 ° — Opt 3
4 1200 x 400 3
GUIDE GRONDA | GUTTER TELO | CANVAS | TOILE IMPACT®
RUNNERS | GOUTTIERE | REGENRINNE TUCH | LONA | DOEK TESSUTO | CANVAS | TISSU
GLISSIERES | CANALON | AFVOERGOOT GEWEBE | TEJIDO | TEXTIEL
SCHIENEN
GUIAS
GELEIDERS mobile frontale | integrata lasco teso con distanziali trapezoidale teso Eclissi | LAC | Precontraint | Soltis | Stam | Soltis
retractable | frontal | integrated slack taught with spacers trapezoidal taught 650 SL| 502 Satin 86 | 6002 | W96
mobile | frontale | intégrée avague tendu avec entretoises trapézoidale tendue
beweglich | frontal integriert | durchhdngend |  gespannt mit Distanzhaltern trapezformig | gespannt
movil frontal | integrado floja tensada con espaciadores trapezoidal tensada

beweegbaar| frontaal | geintegreerd | doorhangend | gespannen met afstandhouders | trapeziumvorm | gespannen

2
T’ 3 ° — — — — — ® | @ |opt| opt | — |[Opt|oOpt
4
Opt = Optional @ = Standard / Possible <—> X A = Larghezza x Sporgenza | Width x Projection | Largeur x Avancée
Breite x Ausladung | Ancho x Salida | Breedte x Projectie
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